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(Continued from Sheet No, 1) (Continda de la Hoja No. 1)

89, 60, 61, 62, 635, 64, 65, 67, 68, 69, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 67, 68, 69, 70, 71,-
70, 71, 72, 73, 112 and 124, and that the |72, 73, 112 y 124, y que los cortes en el -
channel cuts as deseribed in the Consult- |cauce, deseritos em el Informe de los Inge-
ing Engineers' report and as shown on the nieros Comsultores y que muestran los planos

parcel maps attached thereto have been de las parcelas que se acompafian, han sido -~
accomplished. e jecutados.
2. That effective one month from the 2. Que a partir de un mes de la fecha em

time of execution of this Minute, neither que se firma esta Acta, siempre que ninguno
government having within this period dis- de los dos Gobiernos la haya desaprobado -~
approved this Minute, or immedistely upon | demtro de tal periodo o immediatamente que -

the affirmative conocurrent approval of se cominique a esta Comisién la aprobaciém -~
both govermments having been communicated |de ambos Gobiernos, el centro del cauce més
%o this Commission, the middle of the profundo del rio, dentro de dicho cauce rec-

deepest channel of the river within the tificado del rfo, serd la linea divisoria -
rectified river chamnel through Cuts Nos. |internscional en el tramo comprendido entre
. 32 to 35, inclusive, 36, 51 %o 65 and 67 las Parcelas Nims, 32 a 35, inclusive, 36, -
to 73, inclusive, 112 and 124 shall be- 51 a 65, 67 a 73, inclusive, 112 y 124, tan-
come the international boundary line, both (to en los tramos normales como em los coms~ |

|

in the normal and comstructed sections [truidos,
" thereof. ;

3. That inasmuch as the normal chammel | 3. Que como en las Parcelas Nims, 57 y -
of the river has been adopted as the pilot |69, se adopté como cauce piloto el cauce -~
channel along Parcels Nos. 57 and 69, |mormal del rfo, no hubo segregacidén de te-
there has been no segregation of land in rrenc en estos casos, '
these cases. i

4. That the treets of land as shown on 4. Que las porciones de tierra mostradas

the maps designated, respectively, as Par- |en los plancs y designadas, respectivemente,
cels Nos, 32, 34, 51, 863, 55, 59, 61, 635, | como Parcelas Nims. 32, 34, 51, 53, 55, 59,--
65, 67, 70, 72 and 112, which as a result 61,

| of said cuts have been segregated from lqnup

( Mexico and now lie on the left or norther-
ly side of the middle of the deepest chan-
nel of the rectified river, shall be the rio rectificado, serdn territorio y propie-
territory and property in absolute sover- |dad, ’
eignty of the United States of America.--- |Unido

de

E’) S. That the trects of land as shown on 1‘ 5. Que las porciones de tierra mostrades
™

AN

the maps and designated, respectively, as en los planos y designadas, respectivemente,
Parcels Nos. 53, 35, 36, 52, 54, 56, 58, ocomo Parcelas Mims. 33, 35, 36, 62, 54, 56,-
60, 62, 64, 68, 71, 73 and 124, which as 58, 60, 62, 64, 68, 71, 73 y 124, que como -
a result of sald cuts have been segregated resultado de dichos cortes se han segregado
from the United States of America and now |de 1

E
e
:
|

1ie on the right or southerly side of the |hora

middle of the deepest chamnel of the rec- |cauce més profundo del rio reetificado,

tified river, shall be the territory amd rén territorio y propiedad, em absoluta so-
in absolute sovereignty of the beranfa, de los Estados Unidos Mexicanos,---

United Mexican States.

6. That the tracts of land as shown om 6. Que las porcicnes de $ierra mostradas
the maps attached and designated respee- en los planos anexos y designadas, respecti-
tively as Parcels Nos. 63-A and 63-B, as vemente como Parcelas Nims. 63-A y 63-B, asi

(Continued on Sheet No. 3) (Continda en la Hoja No. 3)







(Continued from Sheet No. 2) (Contimia de la Hoja No, 2)

well as 118-A, 112-B and 112-0C, correspond |(como las 112-A, 112-B y 112-0, corresponden
to the parcels designated as Nos. 63 and a las parcelas designadas como Nims. 63 y -
112 on the rectification project maps at- (112 en los planos del Proyecto de Rectifica-
tached to Mimute No. 144 dated June 14, cién snexos al Acta Nim. 144 de fecha 14 de
1934. Junio de 1934,

The meeting then adjourned.

.l /g&/lm o /ld/,,/ié‘{ fl’%

Se levanté la sesién.

Commissicner of the United States. Comisionado de México,
/ ¢ Y ' (/ lr | Aﬂ }l:;:/
oy }/(,')Cé'k:;w—’ ( ' \ \ 22 ( - -
Commissioner of W | onuzmu ds los Estados Unidos,
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Acting Secretary of the United | Secretario. u 15 sue‘ﬁ- “Mexicans.

- ‘States Seection. I /
£ % = .I
~ s e 2 @_??/ﬂmc,

Secretaric Interinoc de la Seecidn
umm-mm




e T TH T EATHETH FUITE R T
i _m:_?mﬂ :J. t _“ M
¢ . .m mm d,u_ el : :
m m muu u m m “
i mm w Zm# “___ﬁ _._w “ _,m
2 ¢ u..n .

o m__ HRTRAR _m.ﬂwm. it MM_“,. 3

: ._ : E.. & {34

& m@_m et _.m “a 14 m« :
) | el i
» m mm m um-nu u_ umq_u— u mumw..mw HE
Wm n __mm_“ 1:& m :.
: m w“ 2:1] ww“ : " MHM -“ ,mm mnm_

s 4
R N e =9 -




§ _ (3220 ﬂmmm w»mnm mm.mw.
x mmm.mm EMF mmM Z is m ¢
7 idsqls m _ m_mun ua-
i i ﬂmm,mm_. |
F i st | Ew il
; mnuﬂ m_m: m_: ,m, 4
mwmmm “ u-u.ﬂMmMuumm“unmﬁu.-mu
§3 w um» N _wm w 3, amm m
m“mu fgm m i ww._m F
o2 m_ u m
mmw,w mmmm_mm” m il s :m
Hinimant ..“w% i fiin
- w“wm~ ummmmmuummn mmm_nu.mmum wummu
Cxv gl P e R R




